
INSTRUCTION MANUAL
คูมือการใช

Hitachi Twin-Tub  Washer
เครื่องซักผาฮิตาชิระบบ 2 ถัง

Model
รุน  PS-120LJ TH

Thank you for purchasing the Hitachi Twin-Tub Washer 
Model : PS-120LJ TH
Please carefully read this Instruction Manual to ensure 
correct use of the machine.
After reading through this manual, please keep it together 
with warranty in a safe place for future reference.

ขอขอบคุณที่ทานไดเลือกซื้อเครื่องซักผาฮิตาชิระบบ 2 ถัง

รุน : PS-120LJ TH
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Stand
Stand with modern design has the same color with its washer, 

and rats protection.

ขาตั้ง
ฐานรอง ดีไซนทันสมัยสีเดียวกับตัวเครื่อง ปองกันหนู

Large-sized Spin Dryer Basket
You can load the basket with laundry and unload it from the basket with ease.

ถังปนแหงขนาดใหญ
ทานสามารถปนผาไดคราวละมากๆ ทําใหสะดวกในการใชงาน

Nano Titanium Catalyst
Many agents can be put in position.

It’s dense enough to catch the smallest microbes.

การปองกันและขจัดเช้ือแบคทีเรีย
ดวยระบบ Nano Titanium
จะมีเสนใยเล็กๆ อยูจํานวนมากซ่ึงจะทําหนาท่ีในการดักจับ
เชื้อแบคทีเรียและกล่ินไมใหเขาสูเสื้อผาท่ีอยูในเคร่ืองซักผาได

“AIR JET”
(Spinning with Blowing AIR)
During the process of dry function, water content of laundries is blown 

away by dried blowing air and laundries can be dried earlier than usual 

spinning time.

“การปนแหงพิเศษ”
(การปนแหงโดยการถายเทของลม)
ระหวางทําการปนแหงนํ้าท่ีอยูในเสื้อผาจะถูกเปาออกมา
โดยการเปาของลม และทําใหเสื้อผาแหงเร็วกวาการปนแหงปกติ

Large-sized Pulsator

แกนซักขนาดใหญ

Dried Out

เส้ือผาที่แหงหลังจากถายเทความช้ืนออก

AIR with moisture

การถายเทความช้ืนโดยใชลม

Dried Blowing AIR

ลมที่เปา

Features
จุดเดน
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 ■ The safety precautions described here in are.

Classified into the following two categories, “Warning” and “Caution”, in order to express a degree of seriousness and urgency of possible injury and

damage which may result from misuse and improper use of the washer due to failure to observe the individual instructions :

 ■ ขอควรระวังเพ่ือความปลอดภัยน้ี

เพื่อปองกันทานจากการบาดเจ็บและการใชงานเครื่องซักผาอยางปลอดภัยและถูกตอง ขอควรระวังนี้ประกอบดวยสวนสําคัญ 2 สวน คือ “คําเตือน” และ “ขอควรระวัง”

เพื่อแสดงถึงระดับความอันตรายท่ีอาจจะเกิดข้ึน จากการใชงานที่ผิดพลาดหรือไมเหมาะสมซ่ึงมีความสําคัญกับทาน เพื่อหลีกเลี่ยงอุบัติเหตุและอันตรายท่ีอาจเกิดข้ึนได

โปรดใหความสําคัญกับคําเตือนและขอควรระวังเหลานี้

 • This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduce physical, sensory of mental capabilities, or lack of experience and

knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

 • Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

 • อุปกรณนี้ไมไดมีใหใชโดยเด็กหรือบุคคลท่ีไมแข็งแรง ยกเวนจะไดรับการดูแลอยางใกลชิดจากบุคคลท่ีรับผิดชอบ

 • เพื่อใหม่ันใจวาสามารถใชเครื่องไดอยางปลอดภัย เด็กเล็กควรไดรับการดูแลเพื่อมิใหเลนกับอุปกรณ

* After reading through the manual, be sure to keep it in a safe place where any users can always visibly recognize and refer to it with ease.

หลังจากอานคูมือเลมน้ีจบแลว กรุณาเก็บรักษาไวในท่ีปลอดภัยซึ่งผูใชงานสามารถอางอิงไดงาย

Safety Precautions
ขอควรระวังเพ่ือความปลอดภัย

WARNING

คําเตือน

CAUTION

ขอควรระวัง

Warning(s) is used to indicate the “presence of a hazard which may cause severe personal injury or death if its instructions are not 
strictly observed.”
คําเตือนบอกถึงสภาวะอันตรายซึ่งอาจเปนสาเหตุใหถึงแกชีวิต หรือ บาดเจ็บสาหัสแกผูใชเมื่อใชเคร่ืองซักผาผิดวิธีจากท่ีระบุไวในคําแนะนํา

Caution(s) is used to indicate the “presence of a hazard which may cause personal injury or property damage if its instructions are 
not correctly followed.”
ขอควรระวังบอกถึงสภาวะอันตรายซึ่งอาจเปนสาเหตุใหผูใชไดรับบาดเจ็บเล็กนอย หรือ เคร่ืองซักผาอาจไดรับความเสียหายจากการใชงานผิดวิธีจากท่ี
ระบุไวในคําแนะนํา

Examples of Warning Pictographs: 

ตัวอยางของสัญลักษณแสดงคําเตือน
The “ ” marks indicate “warnings and precautions to which all users must pay and direct their attention.”

เครื่องหมาย “ ” แสดงถึงคําเตือนและขอควรระวังที่ผูใชตองปฏิบัติตาม

The “ ” marks enclosed in a circle indicate “prohibited actions” that all users are not allowed to perform.

เครื่องหมาย “ ” อยูในวงกลมแสดงถึง “การกระทําตองหาม” ซึ่งไมควรปฏิบัติ

The “ ” marks with exclamation mark in them indicate some “procedure that must be followed.”

เครื่องหมาย “ ” พรอมกับเคร่ืองหมายอัศเจรียในวงกลมแสดงถึง “ขั้นตอนที่ตองปฏิบัติตาม”

WARNING
คําเตือน

Persons other than repair technician must not

disassemble, repair or modify the unit.

บุคคลที่ไมใชชาง หามถอดประกอบ ซอมแซม หรือ

ดัดแปลงเคร่ืองซักผา

Use a single socket rated at 5A or more.

ใชปลั๊กเดี่ยวท่ีมีกระแสพิกัดที่ 5A หรือมากกวา

 • Doing so may result in fire or malfunctioning, which may cause injury.

 • มิฉะนั้นอาจทําใหเกิดไฟไหมหรือการทํางานของระบบผิดพลาด

เปนสาเหตุใหไดรับบาดเจ็บ

 • If you use the outlet into which other 

power plug is inserted, the outlet may 

cause fire resulting from abnormal heat.

 • ถาทานใชเตาเสียบผิดอาจทําใหเกิดไฟไหม 

เนื่องจากความรอนที่ผิดปกติ

When the prong (s) of power plug or the base

of the prong (s) is soiled with dirt or dust, wipe

it off with a clean cloth.

เม่ือฝุนหรือส่ิงสกปรกจับขาปลั๊ก ใหเช็ดดวยผาสะอาด

Be sure to apply the specified voltage to the unit.

ตองแนใจวาไดใชแรงดันไฟฟาที่ถูกตองกับเคร่ืองซักผา

 • Otherwise, fire may result.

 • มิฉะนั้นอาจเกิดไฟไหมได
 • Failure to do so may cause an electric shock or fire.

 • มิฉะนั้นอาจเกิดไฟฟาดูดหรือไฟไหม

5A or more.
5A หรือมากกวา

220 V 380 V
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WARNING
คําเตือน

If the spin dryer basket does not stop within 15 

seconds after opening its lid during the spin cycle,

immediately stop using the machine and contact an 

authorized service dealer to request repair.

ถาถังปนแหงไมหยุดหมุนภายใน 15 วินาทีหลังจากเปดฝาใน

ระหวางการใชงาน ใหหยุดใชเครื่องซักผาทันที และติดตอศูนย

บริการเพื่อทําการซอมแซม

Be sure to pull out the power plug from the socket

when maintaining the unit. Do not pull out the plug

from the socket with wet hands.

ถอดปล๊ักไฟออกจากเตาเสียบเม่ือทําการบํารุงรักษาเครื่อง 

หามดึงปลั๊กออกจากเตาเสียบดวยมือที่เปยก

 • Failure to do so may result in injury.

 • มิฉะนั้นอาจทําใหไดรับบาดเจ็บ

 • Failure to do so may result in electric 

shock or injury.

 • มิฉะนั้นอาจเกิดไฟฟาดูดหรือไดรับบาดเจ็บ

Earth lead must be properly connected.

ควรทําการตอสายดินอยางถูกตองเหมาะสม

Do not install the washer in a bathroom or outdoors 

where it is exposed to wind and rain or high humidity.

หามติดต้ังเคร่ืองซักผาในหองนํ้า หรือบริเวณกลางแจง เพราะ

อาจถูกลมและฝน หรือความช้ืนสูง

 • Otherwise, you may get 

an electric shock if the unit 

malfunctions or electricity leaks. 

For the earthing procedures, 

please get in touch with our authorized dealers to seek advice from them.

 • มิฉะนั้นอาจถูกไฟฟาดูดเนื่องจากการทํางานผิดปกติหรือไฟฟาร่ัว สําหรับข้ันตอน

การตอสายดิน โปรดขอคําแนะนําจากทางตัวแทนจําหนาย

 • An electric shock, fire, 

malfunction and deformation 

may result.

 • มิฉะนั้นอาจเกิดไฟฟาดูด ไฟไหม 

การทํางานผิดปกติและเสียรูปทรงได

When carrying out maintenance on the unit, avoid 

applying water directly onto any unit section.

เม่ือทําการบํารุงรักษาเคร่ือง ควรหลีกเลี่ยงการสัมผัสกับน้ํา

โดยตรง

Never touch the laundry in the spin dryer basket 

until it comes to a full stop.

ไมควรหยิบผาในถังปนแหงจนกระทั่งถังปนแหงหยุดสนิท

 • This may cause a short circuit or 

electric shock.

 • เพราะอาจทําใหเกิดไฟฟาลัดวงจรหรือไฟฟาดูดได

 • Even slow spinning of the basket may 

cause the laundry to get caught in your 

hands or fingers, which may cause 

injury. Particular care is required in this 

regard when children are involved.

 • หากทานลวงมือเขาไป ผาอาจจะพันมือหรือนิ้ว

ของทาน ซึ่งจะทําใหไดรับบาดเจ็บได โดยเฉพาะ

เด็กๆ ควรไดรับความดูแลเปนพิเศษ

Never put any of the following things into the washing 

tub or spin dryer basket: kerosene, gasoline, benzene, 

alcohol, thinners, or clothes wet with any of these 

substances.

ไมควรใสส่ิงเหลานี้ลงในถังซักและถังปนแหง ไดแก นํ้ามันกาด 

นํ้ามันเบนซิน แอลกอฮอล ทินเนอร หรือผาที่เปอนสารดังกลาว

Do not allow infants to look into the washing tub 

and spin dryer basket, and do not place a stand in 

the proximity of the washing machine.

ระวังไมใหเด็กเล็กมองดูถังซักผาและถังปนแหง และไมควร

วางเกาอ้ีไวบริเวณใกลเครื่องซักผา

 • An explosion may occur of a fire 

can break out.

 • เพราะอาจเกิดการระเบิดหรือไฟไหมได

 • This may result in your child falling 

into the tub or basket, possibly resulting

in injury.

 • เพราะเด็กอาจตกลงไปในถังซักหรือถังปนแหงได

Safety Precautions (continued from the previous page)

ขอควรระวังเพ่ือความปลอดภัย (ตอจากหนาที่แลว)

Power Plug
ปล๊ักไฟ

Earth lead
สายดิน
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CAUTION
ขอควรระวัง

Be sure to hold the insulated body of the power plug,

not the cord, when pulling out the power plug.

เม่ือถอดปล๊ักควรจับที่ตัวปล๊ัก หามดึงที่สายไฟ

Do not place your hand into the washing machine

while it is in operation.

อยานํามือย่ืนลงไปในเครื่องซักผาขณะที่เครื่องกําลังทํางานอยู

 • Even slow spinning of the washing tub may
cause the laundry to get caught in your 
hands or fingers, which may cause injury.
(Be sure to “turn OFF the timer” first if you 
should put your hand into it.)

 • เมื่อเครื่องซักผาทํางานหมุนอยางชาๆ อยาไดนําผา
ออก เพราะอาจทําใหเกิดอันตรายกับมือและน้ิวได
(ตองแนใจแลววาเคร่ืองหยุดการทํางาน จึงสามารถ
นํามือใสลงไปในเคร่ืองซักผาได)

 • Failure to do so may cause an electric 

shock or short, resulting in fire.

 • มิฉะนั้นอาจเกิดไฟฟาดูดหรือไฟฟาลัดวงจร

ทําใหเกิดไฟไหมได

Use the hot water of 50˚C or below whenever using

warm water for washing.

ควรใชนํ้ารอนไมเกิน 50˚C เม่ือใชนํ้าอุนในการซักผา

Do not step on the washing machine or place any

heavy objects on it.

หามยืนหรือวางวัตถุหนักบนตัวเคร่ือง

 • Doing otherwise will cause deformation 

or damage to the plastic parts, which 

may result in electric shock or 

electricity leak.

 • มิฉะนั้นชิ้นสวนพลาสติกอาจเสียรูปทรง

ทําใหเกิดไฟฟาดูดหรือไฟรั่วได

 • This may cause the washing machine to be 

deformed or damaged, leading to injury.

 • เพราะอาจทําใหเคร่ืองซักผาเสียรูปทรงหรือเสียหาย

และทําใหไดรับบาดเจ็บ

Be sure to keep the power plug unpluged when not

using the unit for an extended period.

เม่ือไมไดใชเคร่ืองเปนเวลานาน ควรถอดปล๊ักออกจากเตาเสียบ

Do not place your hand or foot underneath the 

washing machine while it is in use.

หามย่ืนมือหรือเทาเขาไปใตเครื่อง

ซักผาในขณะใชงาน

 • Failure to do so may deteriorate the unit’s insulation performance, which 

may cause an electric shock or fire resulting from electricity leak.

 • มิฉะนั้นอาจทําใหประสิทธิภาพความเปนฉนวนเสื่อมลง จนทําใหเกิดไฟฟาดูด

หรือไฟไหมเนื่องจากไฟรั่ว

 • The revolving components located in 

that area may cause injury.

 • เพราะชิ้นสวนที่กําลังหมุนอาจทําใหไดรับ

บาดเจ็บ

Place the inner cover (for spinning operation) in the 

spin dryer basket correctly when you spin-dry laundry.

วางฝาในของถังปนแหงใหถูกตองเม่ือทําการปนผา

Do not wash, rinse or spin dry the water proof sheets
and clothes (e.g., sleeping bag, diaper cover, sauna 
suit, wet suit, rain coat and covers for bicycles 
motorcycles and cars).
ไมควรซัก, ลาง หรือปนแหงเส้ือกันฝน และผาอ่ืนๆ เชน ถุงนอง, 
ชุดซาวนา, ชุดกันฝน, ผาคลุมรถ เปนตน

 • Otherwise, the laundry may pop out of the basket, resulting in injury.

 • มิฉะนั้นผาอาจกระเด็นออกจากถังปน ทําใหบาดเจ็บได

 • Otherwise, the laundry may jump out of 

the washer or abnormal vibrations may be 

generated, resulting in personal injury or 

damage to the washer, well, floor and clothes.

 • มิฉะนั้นเสื้อผาอาจจะกระเด็นออกมา หรือการส่ัน

ของเครื่องไมปกติ ซึ่งเปนผลใหผูใชอาจไดรับบาดเจ็บ

จากการใชงาน และอาจทําใหเคร่ืองซักผา พื้น และ

เสื้อผาเสียหายได

WARNING
คําเตือน

Do not damage, break, process, forcibly bend or pull,

distort or bind the power cord. Do not place any

heavy objects on it, or allow the power cord to get

caught in any objects.

หามทําใหสายไฟเสียหาย ฉีกขาด เปล่ียนแปลง ดึงหรืองอจน

เสียรูป หรือทําการมัดสายไฟ และหามวางวัตถุหนักทับสายไฟ

Do not use the unit when the power cord or power plug 

is damaged, or the plug insertion in the socket is loose.

ไมควรใชเครื่องซักผาเม่ือปล๊ักหรือสายไฟไดรับความเสียหาย

หรือปล๊ักหลวม

 • If the power supply plug is damaged, it must only be replaced by a 

repair shop appointed by the manufacturer or its service agents in order 

to avoid a hazard.

 • ถาปล๊ักไฟเสียหาย จะตองไดรับการเปล่ียนจากรานซอม

หรือตัวแทนจําหนายเทาน้ัน เพื่อปองกันอันตรายทางไฟฟา

 • Doing so may result in electric shock, or fire.

 • มิฉะนั้นอาจเกิดไฟฟาดูดหรือไฟไหม
 • This may damage the power cord, resulting in fire or electric shock.

 • เพราะอาจทําใหสายไฟเสียหาย จนเกิดไฟไหมหรือไฟฟาดูดได

Power Plug
ปล๊ักไฟ

50 ˚C or hotter

Inner cover
ฝาปดกันผา

Balancer
ตัวทําใหสมดุล
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Keep the washer away from heat sources or flame, including 

a lighted candle, mosquito coil, cigarette, heater, kerosene 

stove, etc.

เก็บเคร่ืองซักผาใหหางจากแหลงความรอนหรือเปลวไฟ เชน เทียนไข 

ยาจุดกันยุง บุหรี่ ฮีตเตอร เตาน้ํามันกาด ฯลฯ

When maintaining the washer

Do not use benzene, thinner, cleanser, wax, slightly alkaline 

detergent to wipe the unit, and never scrub it with a scrub brush.

ในระหวางการบํารุงรักษา

หามใชเบนซิน ทินเนอร นํ้ายาลางส่ิงสกปรก แวกซ ผงซักฟอกในการเช็ด

ทําความสะอาดเคร่ืองและไมควรขัดถูดวยแปรง

 • Doing otherwise will cause deformation or damage to the washer and 

fire accident.

 • มิฉะนั้นอาจทําใหเกิดการเสียรูปทรง หรือความเสียหายและอุบัติเหตุจากไฟไหม

 • Doing otherwise will cause deformation or damage to the plastic parts 

and paint-finished surfaces.

 • มิฉะนั้นอาจเกิดการเสียรูปทรงหรือความเสียหายตอชิ้นสวนพลาสติกและผิวหนา

ของตัวเครื่อง

If you find that water pressure is too high, close the faucet 

accordingly.

ถาพบวาแรงดันนํ้าสูงเกินไป ใหปดกอกนํ้า

Close the washer lid, if necessary, when washing water 

splashes.

ปดฝาถังซักเม่ือมีนํ้ากระเด็นออกมา

 • Otherwise, the water supply hose may be dislodged and water may leak 

from other sections than the water inlet port.

 • มิฉะนั้นทอจายนํ้าอาจแตกและน้ําอาจรั่วออกมาได
 • This is a preventive measure to avoid moistening the floor.

 • เปนการปองกันนํ้ากระเด็นลงบนพื้น

When dewdrops are deposited on the unit:
If the difference between the ambient temperature and water 

temperature is too high, as in summer, the floor may get wet due to 

dewdrops deposited on the outer surface of the washing tub.

เม่ือมีหยดน้ําเกาะที่ตัวเคร่ือง
เม่ือมีความแตกตางระหวางอุณหภูมิภายนอกกับอุณหภูมิของนํ้ามาก 

จะทําใหเกิดหยดน้ําที่ผิวนอกของเครื่องซักผาและทําใหพื้นเปยก

Take proper care after using the washing machine

Be sure to pull out the power plug from the socket.

ดูแลเครื่องซักผาใหเหมาะสมหลังจากใชเครื่องทุกครั้ง

ควรดึงปลั๊กไฟออกจากเตาเสียบ

 • This is to prevent a fire accident.

 • เพื่อปองกันอุบัติเหตุจากไฟไหม

Avoid machine-washing and spin-drying shoes and the like.

 • Otherwise, it may result in damage to the washer or cause an 

accident.

หลีกเลี่ยงการซักหรือปนแหงรองเทา

 • มิฉะนั้นอาจทําใหเครื่องซักผาเสียหายหรือเกิดอันตรายได

The opening must not be obstructed by carpeting when the 

washing machine is installed on a carpet floor.

ควรตรวจเช็คภายในพรมกอนการติดต้ังเคร่ืองซักผา เม่ือทําการติดต้ัง

เครื่องซักผาบนพ้ืนที่ปูพรม

Precautions for Proper Use
ขอควรระวังเพ่ือการใชงานที่ถูกตอง

Put this cover on the 
washing tub

ปดฝานี้บนตัวเครื่อง
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Component Names and Functions
ช่ือและหนาที่ของสวนประกอบตางๆ

Convenient excess water 
indicator outlet
ชองแสดงน้ําลน
Overflow from the excess water

indicator outlet means too much

water has been supplied.

Adjust the tap accordingly.

นํ้าลน จากชองนํ้าลนแสดงวาจายนํ้า
มากเกินไปใหปรับแหลงจายนํ้าตามดวย

(  13)

Washer lid
ฝาปดถังซัก

Spin dryer lid

ฝาปดถังปนแหง

Inner safety lid
ฝาปดช้ันใน

Spin dryer basket
ถังปนแหง

Power plug
ปลั๊กไฟ

Drain hose
ทอนํ้าทิ้ง

Washing tub
ถังซัก

Overflow filter
ที่กรองนํ้าลน
(  16)

Lint filter
ตัวกรองใยผา
(  16)

Pulsator
แกนซัก

Operation panel
แผงหนาปทม

Water supply inlet
ชองนําน้ําเขา

Drain filter
ที่กรองนํ้าทิ้ง
(  16)

Earth lead
สายตอลงดิน

(  17)

 ● If the washing machine is to be connected to the water mains, please use new water supply hose.
 ● ถาตองทําการตอเครื่องซักผาเขากับกอกน้ําใหใชทอจายนํ้าเขาตัวใหม

Attachments
อุปกรณเพ่ิมเติม

Water supply joint (1 piece)

ขั้วตอนํ้าเขา (1 ช้ิน)

Water supply hose (1 piece)

ทอจายน้ํา (1 ช้ิน)

Inner cover (1 piece)

ฝาปดกันผา (1 ช้ิน)

Stand (1 set)

ขาตั้ง (1 ชุด)

Plug spacer (1 piece)

ฐานรองขาปลั๊ก (1 ช้ิน)

(  8) (  8) (  10)
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Parts Description and Functions of the Operation Panel
รายละเอียดช้ินสวนและหนาที่การทํางานของแผงหนาปทมควบคุม

Washing Procedures
วิธีการซัก

Water inlet selector

ปุมเลือกการจายน้ํา

Wash time

ตัวต้ังเวลาซัก

Wash Mode/Drain

ปุมปรับเลือกการซัก

With this selector, you can choose 
to supply water to washing tub or 
spin dryer basket.

 ● If you set it to the “SPIN” position, 
“Preliminary spinning” will be 
activated.

 ● If “Preliminary spinning” is 
performed, it will take less time for 
you to perform “Main rinsing”.

ทานสามารถเลือกการจายน้ํา ใหนํ้าเขาใน
ถังซักหรือถังปนแหงได

 ● ถาทานตั้งไวที่ “SPIN” ตองมีการปนแหง
ขั้นแรกดวย

 ● การปนแหงขั้นแรกจะทําใหประหยัดเวลา
ในการลาง

Use this timer to set washing or 
rinsing time to your desired length 
of time.

 ● If you want to set the timer to 5 min. 
or less, turn the control beyond the 
10 min. position, and then turn it 
back to the desired position.

ใชต้ังเวลาในการซักหรือลางตามเวลาท่ี
ทานตองการ

 ● ถาทานตองการต้ังเวลาซักใหนอยกวาหรือ
เทากับ 5 นาที ใหทําไดโดยหมุนปุมปรับไป
จนถึงตําแหนง 10 นาที แลวคอยหมุนยอน
กลับมาท่ีตําแหนงที่ตองการ

For soak function, see page 9
 สําหรับระบบการแชผา ใหดูที่หนา 9

Use this selector to select either 
“Wash Mode (NORMAL or SOFT)” 
or “Drain”.
ใชปรับเลือกการซักแบบปกติ (NORMAL) 
หรือแบบเบา (SOFT) หรือปลอยน้ําทิ้ง 
(DRAIN)

Preparation
*See “Installation” (on page 17).

1. Confirm that the connection of earth lead is made 
correctly.

2. Pull down the water drain hose.
3. Connect the water supply joint with a water supply 

hose. Insert the water supply joint into the water 
supply inlet diameter 15 mm.

4. Connect the power plug to the power outlet.

 • Before washing, see “Hints for Effective Washing”.

การเตรียมการซัก
*ดู “การติดต้ัง” (ในหนา 17)

1. ตองแนใจวาไดตอสายดินแลว
2. วางทอระบายน้ําทิ้ง
3. ตอขั้วนํานํ้าเขา เขากับทอจายน้ําและสวมเขากับชองนํา

นํ้าเขา ทอจายน้ําเสนผาศูนยกลางภายใน 15 มิลลิเมตร
4. เสียบปล๊ักเขากับเตาเสียบ
 • กอนการซักโปรดดู “วิธีซักผาอยางมีประสิทธิภาพ”

Washing
 • Select the Wash Mode (or water 

current).

 • Dissolve detergent well in water.

 • Fill the washing tub with water.

 • Use the Wash Timer to set

washing time to your desired

length of time.

การซัก
 • เลือกชนิดของการซัก

 • ละลายผงซักฟอกในนํ้า

 • เติมน้ําเขาในถังซัก

 • ปรับปุมต้ังเวลาซักตามเวลาท่ีทาน
ตองการ

Water Pressure

0.03-0.8 Mpa (0.3-8kgf/cm2)

แรงดันนํ้า
0.03-0.8 Mpa (0.3-8kgf/cm2)

3

4

220V~

1

2

Earth lead
สายดิน

Water supply joint
ขั้วตอนํ้าเขา

Water supply hose 
(with an inner diameter 
of 15 mm).
ทอจายนํ้าเสนผา
ศูนยกลางภายใน 15 มม.

Water supply inlet
ชองนําน้ําเขา

Hook
ขอเกี่ยว

(  10)
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Soak Function

Soak program will increase washing 

efficiency. It is better than normal washing and 

help you clothes cleaner. Enter soak function 

by dialing wash timer at 35 minutes. It is in 

soak function until wash timer point at 

15 minutes that is in normal washing.

Features of Soak Function

1. Increase detergent efficiency to maximum

because it will reach to clothes easily.

2. Bad smell and stick dirtiness especially

at collar, stain will remove easily.

3. Reduce the washing load of clothes.

4. No scrubing that will not damage the clothes.

5. Clothes will be treated and longer use.

ระบบแชผา
โปรแกรมการแชผาท่ีเพิ่มประสิทธิภาพในการซักจาก

โปรแกรมการซักปกติ ซึ่งจะชวยใหซักผาไดสะอาดข้ึน
เมือ่เขาสูระบบการแชผาโดยการปรับตัวตัง้เวลาซัก wash 
timer ถึงนาทีที่ 35 การทํางานของการซักจะเขาสูระบบ
การแชผา (Soak Function) ระบบแชผาจะทาํงานและหยดุ
สลับกันตามจงัหวะ จนถงึนาททีี ่15 จะเขาสูการทํางานปกติ

คุณสมบัติของระบบแชผา
1. เพิ่มประสิทธิภาพการทํางานของผงซักฟอกไดสูงสุด 

เพราะจะทําใหผงซักฟอกแทรกซึมเขาสูเนื้อผาไดงาย
2. การแชผาจะทําใหคราบ กล่ิน และส่ิงสกปรกท่ีฝงแนน

ในเนือ้ผา เชน คราบเหง่ือบริเวณ คอเส้ือ กล่ินอบัฝงลกึ
และคราบอาหาร จะถูกขจัดออกไดโดยงาย

3. ไมเปนการเพิ่มภาระของเน้ือผาในการซักมากเกินไป
4. ไมตองใชแปรงขัด ไมทําใหเนื้อผาเสียหาย
5. ชวยรักษาและถนอมเนือ้ผาใหมีอายกุารใชงานนานขึน้

Turn this selector to your desired 
length of time when you spin-dry 
laundry.

 ● If you want to set the timer to 1 min. 
or less, turn the selector beyond 
the 2-min. position, and then turn it 
back to the desired position.

หมุนปุมปรับตามเวลาท่ีตองการ
 ● ถาทานตองการต้ังเวลาปนแหงนอยกวาหรือ
เทากับ 1 นาที ใหหมุนปุมปรับไปท่ี 2 
นาที แลวคอยหมุนยอนกลับมาท่ีตําแหนง
ที่ตองการ

Spin timer

ตัวต้ังเวลาปนแหง

การปนแหงขั้นแรก
 • ทําการปนแหง 2-3 นาที

 • จากนั้นจายน้ําเขาถังปนแหง
ประมาณ 1 นาที

 • ทําการปนแหง 1 นาที

การลางผา
 • คุณสามารถทําการลางผาได 2 วิธี คือ 

“การลางแบบไมถายเทนํ้า” หรือ
“การลางแบบถายเทนํ้า”

การปนแหง หลังจากการ
ซักเสร็จส้ิน

Preliminary
spinning

 • Perform the spinning for 2 to 

3 min.

 • Then, supply water to the spin 

dryer basket for about 1 min.

 • Following the completion of the 

said operation, carry out the spin 

action for 1 min.

Rinsing
 • You can perform either “pool 

rinse (water-noncirculating 

rinsing)” or “extra rinse (water-

circulating overflow rinsing)”.

Spinning When 
washing is 
completed

(  10) (  12) (  12) (  13)
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Washing Procedures (continued from the previous page)

วิธีการซัก (ตอจากหนาที่แลว)

1
Set the WASH MODE/DRAIN to 
“NORMAL” or “SOFT”.
ปรับปุมเลือกการซักไวที่ 
“NORMAL” หรือ “SOFT”

2
Set the Water inlet selector to 
“WASH” position.
ปรับปุมเลือกแหลงจายน้ําเขาถังซัก

3
Add water to the washing tub to 
dissolve detergent well.
เติมน้ําในถังซักเพ่ือละลายผงซักฟอก

4
Put your laundry into the washing 
water to it until the water level 
the suitable level for the laundry 
นําผาที่จะซักใสลงในถังซักและปลอย  
จนนํ้าสูงไดระดับที่เหมาะสมกับผา

โปรแกรมการซัก/ระบายน้ํา
WASH MODE/DRAIN

1. Fill the tub with water until the drain filter 
is submerged.

2. Put measured amount of detergent into 
the tub.

3. Set the wash timer to about two minutes 
to dissolve the detergent completely.

1. เติมน้ําจนทวมท่ีกรองน้ําท้ิง
2. ใสผงซักฟอกลงในถังซัก
3. ตั้งเวลาซักไปท่ี 2 นาที เพื่อการละลาย

ผงซักฟอกไดอยางสมบูรณ

1 Open the Spin dryer lid and inner safety lid.
เปดฝาปดถังปนแหงและฝาปดช้ันใน 2

Close the inner safety lid and Spin 
dryer lid.
ปดฝาปดช้ันในและฝาปดถังปนแหง

3
Set the spin timer to 2 to 3 min. 
first, then perform the spinning 
action.
ต้ังเวลาปนแหงไวที่ 2 หรือ 3 นาที

Balancer
ตัวทําใหสมดุล

Inner cover
ฝาปดกันผา

Put the laundry into the spin dryer basket evenly, and set the inner
Cover horizontally inside the basket by putting it under the bottom of 
the balancer.
วางผาลงในถังปนแหงใหเปนระเบียบตามรูป แลวปดดานบนดวยฝาปด โดยกดฝา
ปดลงไปที่ดานลางของขอบถังปนแหงตามรูป

Spin dryer lid
ฝาปดถังปนแหง

Inner safety lid
ฝาปดช้ันใน

ตัวต้ังเวลาปนแหง
SPIN TIMER

Table 1 Wash Mode/Drain and Washing Time
ตารางที่ 1 รูปแบบการซักและการตั้งเวลาในการซัก

Reference Guide for Washing
รายละเอียดเก่ียวกับการซัก

 • The standard amount of laundry to wash applies to
the case where the laundry made of those fabrics
and textiles that are specified by JIS (Japan
Industrial Standard) are washed.
However, the amount may vary according to types,
sizes and thickness of laundry.

 • For ordinary type of clothes, about 80% of the 
standard amount can be washed effectively.

 • ปริมาณผาระบุตามมาตรฐาน JIS (Japan Industrial Standard)

 • สําหรับผาปกติ ประมาณ 80% ของปริมาณผามาตรฐาน จึงจะ

ไดการซักที่มีประสิทธิภาพ

Types of Laundry
ชนิดของผา

Washing Time
เวลาในการซัก

Wash Mode/Drain
รูปแบบการซัก

Extremely soiled and bulky laundry
ผาเนื้อหนาและชุดทํางาน

10 to 15 min.
10-15 นาที

NORMAL
ธรรมดา

Linen, cotton, etc.
ลินิน ผาฝาย อื่นๆ

8 to 10 min.
8-10 นาที

Ordinary clothes (underwear, etc.)
ผาธรรมดาท่ัวๆ ไป (เสื้อชั้นใน อื่นๆ)

7 min.
7 นาที

Slightly stained synthetic fiber

ผาใยสังเคราะหที่เปอนเล็กนอย
2 to 5 min.
2-5 นาที

Delicate clothes, including 100% wool garments, wool-
blended yarn fabric and thin synthetic fiber with a tag 
indicating “HandWashing”.
ผาขนสัตว 100%, ผาขนสัตวถักผาใยสังเคราะหที่ฉลากระบุใหซักมือ

2 to 5 min.
2-5 นาที

SOFT
นุมนวล

1

2

Washing
การซัก

Preliminary spinning
การปนแหงขั้นแรก
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 tub and add 
 reaches, 
 load.
น้ําเขาถังซัก

5 Select your desired water current.
ปรับปุมเลือกรูปแบบการซักที่ตองการ 6

Set the washing time to the desired 
time according to your needs.
ปรับปุมต้ังเวลาซัก

7
Set the wash Mode/Drain to “Drain” to 
discharge the washing water.
เม่ือการซักเสร็จส้ินใหปรับปุมเลือกนํ้าไวที่ 
“DRAIN’ เพ่ือระบายน้ําทิ้ง

โปรแกรมการซัก/ระบายน้ํา
WASH MODE/DRAIN

(  Table 1)

(  ตารางที ่1)

ตัวต้ังเวลาซัก
WASH TIMER

(  Table 1)
(  ตารางที่ 1)

โปรแกรมการซัก/ระบายน้ํา
WASH MODE/DRAIN

4
Open the Spin dryer lid, and set the water inlet 
selector to “SPIN” position. Then, feed water to 
the spin dryer basket for about 1 min.
เปดฝาบนของถังปน ปรับเลือกแหลงจายน้ําไปที่ถังปน
และจายน้ํานานประมาณ 1 นาที

5
Stop the water supply for spin dryer 
basket before spin.
หยุดการจายน้ําใหถังปนกอนการปนแหง

6
Close the both lids to start spinning 
operation.
ปดฝาของถังปนและเริ่มการปนแหง

Spin dryer lid
ฝาปดถังปนแหง

Position it 
to “SPIN”.
ตําแหนงปรับ
ไปท่ีถงัปนแหง

Open the spin dryer lid.

เปดฝาบนของถังปน

 • Do not add water to the spin dryer basket 
while it is rotating.

 • No water remains stored inside the spin dryer 
basket.

 • ไมควรเติมน้ําในขณะที่ถังปนแหงกําลังทํางานอยู
 • ตองไมมีนํ้าคางอยูในถังปนแหง

ตัวต้ังเวลาปนแหง

SPIN TIMER

 • Stop supplying water to the spin dryer basket 
and start spin-drying laundry for one minute.

 • หยุดการจายน้ําใหถังปนและเริ่มการปนแหงเปน
เวลา 1 นาที

Before rinsing, be sure to perform preliminary spinning to remove as much as soapy water possible.
In addition to that, preliminary spinning enables you to reduce more time and water for rinsing if you perform the steps 4 to 6.
กอนทําการลางผา ควรปนแหงขั้นแรกกอน เพราะฟองท่ีเกาะอยูกับผาจะถูกสะบัดทิ้งไป ทําใหทานลางฟองไดสะอาดรวดเร็วขึ้น
ทั้งนี้การปนขั้นแรกจะทําใหทานลดเวลาและนํ้าในการลางผาไดถาปฏิบัติตามข้ันตอนท่ี 4 ถึง 6

Table 2 Weight of Laundry

ตารางที่ 2 นํ้าหนักของผา

Table 3  Water level and detergent 
quantity

ตารางที่ 3 ระดับน้ําและปริมาณผงซักฟอก

Please use the detergent as specified on the
instruction tag of laundry you wish to wash.
กรุณาใชผงซักฟอกตามท่ีระบุไวในคําแนะนําในการซัก

Types of Laundry
ชนิดของผา

Type of Material
ชนิดของวัสดุ

Weight/1 Piece
นํ้าหนักตอช้ิน

Socks (pair)
ถุงเทา (1 คู)

Blended yarn fabric
เสนดายผสม

Approx. 50g
ประมาณ 50 กรัม

Short-sleeved underwear
ชุดช้ันในแขนส้ัน

100% cotton
ผาฝาย 100%

Approx. 130g
ประมาณ 130 กรัม

White shirts
เสื้อเชิ้ตสีขาว

Blended yarn fabric
ใยสังเคราะหผสม

Approx. 200g
ประมาณ 200 กรัม

Bath towel
ผาเช็ดตัว

100% cotton
ผาฝาย 100%

Approx. 300g
ประมาณ 300 กรัม

Pajamas (a suit) 
ชุดนอน (1 ชุด)

100% cotton
ผาฝาย 100%

Approx. 500g
ประมาณ 500 กรัม

Linen
ผาลินิน

100% cotton
ผาฝาย 100%

Approx. 500g
ประมาณ 500 กรัม

Towel bedquilt (thin)
ผานวม (บาง)

100% cotton
ผาฝาย 100%

Approx. 500g
ประมาณ 500 กรัม

Working clothes (a suit)
ชุดทํางาน (1 ชุด)

Blended yarn fabric
ใยสังเคราะหผสม

Approx. 800g
ประมาณ 800 กรัม

Water level
ระดับน้ํา

Water amount
ปริมาณนํ้า

Detergent quantity (for 30 l of water)
ปริมาณผงซักฟอก (สําหรับน้ํา 30 ลิตร)

25g (concentrated)
25 กรัม (เขมขน)

40g (Normal)
40 กรัม (ปกติ)

Max
สูงสุด

74 l
74 ลิตร

60 g
60 กรัม

96 g
96 กรัม

3
70 l

70 ลิตร
58 g

58 กรัม
93 g

93 กรัม

2
55 l

55 ลิตร
46 g

46 กรัม
73 g

73 กรัม

1
40 l

40 ลิตร
33 g

33 กรัม
53 g

53 กรัม
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Washing Procedures (continued from the previous page)

วิธีการซัก (ตอจากหนาที่แลว)

You can perform either “pool rinse” or “extra rinse”.

 • The former is recommendable to save water.

 • The latter rinses laundry completely.

ทานสามารถทําการลางผาได 2 วิธี คือ “การลางแบบไมถายเทนํ้า” หรือ “การลางแบบถายเทนํ้า”

 • การลางอยางแรกจะชวยประหยัดน้ําไดดี

 • การลางอยางท่ีสองจะเปนการลางอยางสมบูรณแบบ

Put the laundry into the spin dryer basket and start spin-drying it. (Follow the same procedures as the steps 1, 5, 6  for Preliminary spinning.)

นําผาที่จะปนแหงใสลงในถังปนแหง และทําการปนแหง (ตามข้ันตอนที่ 1, 5, 6 ของการปนแหงขั้นแรก)

 ■ Recommendable spinning time:
 ■ เวลาในการปนแหง:

Pool Rinse
การลางผาแบบไมถายเทน้ํา

It rinses the laundry with pool 
water kept in the washing tub.

ผาจะลางอยูในถังซัก

Extra Rinse
การลางผาแบบถายเทน้ํา

Water is overflowing during rinse cycle

นํ้าจะระบายออกทางชองนํ้าลนตลอดการลาง

1
Put laundry into the 
washing tub.
นําผาใสลงในถังซัก

2
Set the Wash Mode/Drain 
to “NORMAL” or “SOFT”
ต้ังปุมปรับเลือกการซักไวที่ 
“NORMAL” หรือ “SOFT”

3
Set the water inlet selector 
to “WASH” position.
ปรับปุมเลือกแหลงจายน้ํา
เขาถังซัก

โปรแกรมการซัก/ระบายน้ํา
WASH MODE/DRAIN

Laundry

ชนิดของผา
Spinning time

เวลาในการปนแหง

Linen (cotton, towel, etc.)
ผาลิินิน (ผาฝาย ผาเช็ดตัว)

3 to 5 min.
3-5 นาที

Underwear (cotton)
ชุดช้ันใน (ผาฝาย)

2 to 4 min.
2-4 นาที

Shirt (blended yarn fabric)
เสื้อเชิ้ต (ผสมใยสังเคราะห)

1 to 2 min.
1-2 นาที

Thin clothes (chemical fibers)
ผาบาง (ใยสังเคราะห)

1 min.
1 นาที

WARNING
คําเตือน

Never put your hands into the spin dryer basket when it is spinning and until it
comes to a full stop.
 • Should you do so, clothes can get caught in your fingers and you may get injured.
Especially, keep children away from the washer whenever it is in operation.

ไมควรหยิบผาในถังปนแหงที่กําลังหมุน ควรรอใหหยุดเสียกอน

 • มิฉะนั้นผาอาจจะพันนิ้ว ทําใหไดรับบาดเจ็บได นอกจากนี้ไมควรใหเด็กเขามาใกลในขณะ
เคร่ืองกําลังทํางาน

If the spin dryer basket does not stop within fifteen seconds after you open the 
spin dryer lid, immediately stop using the washer, and ask for repairs.
 • Otherwise, you may get injured.

ถาถังปนแหงไมหยุดหมุนภายใน 15 วินาทีหลังจากเปดฝาถังปนในระหวางการใชงาน
ใหหยุดใชเครื่องซักผาทันทีและติดตอศูนยการบริการเพื่อทําการซอมแซม

 • มิฉะนั้นทานอาจไดรับบาดเจ็บ

Hints for Rinsing
ขอแนะนําการลาง

 ■ If you wish to remove bubbles after each rinsing process, perform extra rinsing (water-circulation overflow rinsing) in Soft
Mode (water current) at the final stage of the rinsing for one minute or so. This helps you reduce bubbles remaining floated
on the rinse water.

 ● It saves water to wash clothes in the same water that was used for rinsing.

 ■ ถาทานตองการลางฟองออก ใหลางแบบถายเทน้ําในรูปแบบ “SOFT” ในการลางคร้ังสุดทายเปนเวลา 1 นาทีหรือมากกวา
 ● นํ้าท่ีใชลางผาซึ่งจะยังอยูในถังซักผา ทานสามารถใชซักผาไดอีกเพื่อเปนการประหยัดน้ํา

3

4

Rinsing
การลางผา

Spining
การปนแหง



13

Pull the power plug from the socket.

ถอดปล๊ักไฟออกจากเตาเสียบ

4
Fill the tub with water up to 
the selected water level.
ปลอยน้ําเขาถังซักผาตามระดับ
ที่ต้ังไว

5 Set the timer to 7 to 10 min.
ต้ังเวลาซักไวที่ 7-10 นาที 6

Put the laundry into the spin dryer 
basket, and perform spin for 1 min.
นําผาไปปนแหงประมาณ 1 นาที

7
In about 1 min. after spinning, set the 
Wash Mode/Drain to DRAIN.
หลังจากทําการปนแหง 1 นาทีแลว ใหปด
วาลวปลอยน้ําออกจากถังซัก

Close the water tap when water level 
reaches the desired amount.
ปดกอกนํ้าเมื่อนํ้าสูงไดตามระดับท่ีตั้งไว

ตัวต้ังเวลาซัก
WASH TIMER

ตัวต้ังเวลาปนแหง
SPIN TIMER

 • The reason why this 
is advisable is that 
the spin dryer basket 
squeezes water well 
from the laundry.

 • จะทําใหถังปนแหงไลนํ้า
ออกจากผาไดดีขึ้น

If rinsing is incomplete, repeats the 
steps 4 through 7 once or twice more.
ถาการลางผายังไมสะอาด ใหทําซํ้าขั้นตอน
ที่ 4 ถึง 7 ใหม

4
Fill the tub with water up to 
the selected water level.
ปลอยน้ําเขาถังซักผาตามระดับ
ที่ต้ังไว

5
Continue feeding water to the washing tub, while 
adjusting the water lever.
ปลอยน้ําเขาถังซักตอไปและปรับระดับน้ําตามตองการ

6
Set the washing timer to 7 to 10 min., and perform 
rinsing.
ต้ังเวลาการซักไวที่ 7-10 นาทีและเริ่มทําการลาง

 • If the water flow rate too much 
(over than25s/min), it may cause 
the water overflow to the spin tub.
Please adjust the water flow rate 
appropriately.
 • หากอัตราการไหลของน้ํามากเกินไป 
(มากกวา 25 ลิตร/นาที) อาจจะทําใหนํ้า
ลนไปท่ีฝงถังปนแหงได กรุณาปรับอัตรา
การไหลของน้ําใหเหมาะสม

Adjust the water level in such a manner that no water overflows 
from the “Convenient Excess Water Indicator Outlet”.
ปรับระดับน้ําจนกระทั่งไมมีนํ้าลนออกจากชองแสดงน้ําลน

Convenient Excess Water Indicator Outlet

ชองแสดงน้ําลน
 • The water level during extra rinse cycle becomes higher than 
the water level limit for washing cycle.

* The reason is that to overflows outlet is located at higher position 
than the water level limit is.
 • ระดับน้ําในระหวางการลางจะสูงกวาระดับน้ําท่ีกําหนดไวเล็กนอย

* เหตุเพราะวาชองระบายน้ําลนจะอยูสูงกวาระดับน้ําท่ีกําหนด

 • Set it to 15 min. if you did 
not perform preliminary 
spinning.

 • When the rinsing is 
completed, close the 
water tap.

 • ควรต้ังเวลาไวที่ 15 นาที 
ถาทานจะลางโดยไมทําการ
ปนแหงขั้นแรก
 • เมื่อทําการลางจนเสร็จแลว
ใหปดกอกน้ํา

ตัวต้ังเวลาซัก
WASH TIMER

โปรแกรมการซกั/ระบายนํา้
WASH MODE/DRAIN

WARNING
คําเตือน

Be sure to pull out the power plug from the socket when maintaining the unit.
Do not pull out the plug from the socket with wet hands.
 • Failure to do so may result in electric shock or injury.

ตองแนใจวาไดถอดปล๊ักออกแลวหลังจากซักผาเสร็จส้ิน ไมควรถอดปล๊ักในขณะมือเปยก

 • มิฉะนั้นอาจจะเกิดไฟฟาดูดหรือบาดเจ็บได

CAUTION
ขอควรระวัง

Be sure to hold the insulated body of power plug, not the cord, when pulling
out the power plug.
 • Failure to do so may cause an electric shock or short, resulting in fire.

ควรถอดปล๊ักโดยจับท่ีตัวปล๊ัก ไมควรถอดปล๊ักโดยดึงที่สายไฟ

 • มิฉะนั้นอาจเกิดไฟฟาดูดหรือลัดวงจร ทําใหไฟไหมได

When washing is completed.
หลังการซักเสร็จส้ิน

Hints for Spinning
ขอแนะนําการปนแหง

 • Put small-sized laundry, such as socks and handkerchiefs, in the bottom area of the spin 
dryer basket to prevent them from popping out of the spin dryer basket.

 • It the washer makes any abnormal noise during the spin cycle, stop the spinning operation 
and spread the laundry uniformly inside the spin dryer basket once again.

 • For easy draining, be sure to drain the washing water remaining in the washing tub after 
the spin cycle is completed.

 • วางถุงเทา ถุงมือและผาที่ช้ินเล็กๆ ลงในดานลางของถังปนแหง เพ่ือปองกันไมใหผาหลุดกระเด็น
ออกนอกถังเวลาปนแหง
 • ถามีเสียงผิดปกติขึ้นในระหวางทําการปนแหง ใหรีบหยุดปนทันทีและใหตรวจเช็ความีฝาหลุดออกมา
ดานนอก หรือตกลงไปดานในระหวางถังปนแหงและถังช้ันนอกหรือเปลา
 • เพ่ือการระบายนํ้าที่สะดวก ควรระบายน้ําออกจากถังซักหลังจากทําการปนแหงแลวประมาณ 1 นาที

 ■ To pick out an article which has fallen between the spin dryer basket and 
washing tub.

 • Take off the power plug.

 • Please call service center to request for repairing.

 ■ วิธีเก็บผาที่ตกลงไประหวางถังปนแหงกับถังซัก
1. ถอดปล๊ักออกจากเตาเสียบ
2. โทรศัพทแจงชางที่ศูนยบริการ
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Various Washing Modes
การซักในรูปแบบตางๆ

When washing wool garments and other delicate laundry

การซักผาขนสัตวหรือผาออนบางอ่ืนๆ

When washing blanket

การซักผาหม

 ■ Recommendable water level for amount of laundry

 ■ ระดับน้ําที่แนะนําตามปริมาณผา

 ■ Machine-washable blankets are as follows:
 • Those blankets that are labeled with “Hand Washing”
 • Single-sized blanket made of 100% chemical fibers (2.8kg or less in 
weight per piece)

 ■ ผาหมที่สามารถซักดวยเคร่ืองไดมีดังนี้
 • ผาหมท่ีมีฉลากเขียนวา “ซักดวยมือ”
 • ผาหมผืนเดียวท่ีทําจากใยสังเคราะห 100% (หนัก 2.8 กก. หรือนอยกวา)

 ■ Recommendable washing cycles

 ■ เวลาการซักที่แนะนํา

Do not machine-wash the following clothes and articles:
 • Those items that come only with a “Dry Cleaning” label but not with a 
“Hand Washing” lable.
 • Animal hair materials (such as cashmere, angora and mohair) 
excluding wool.
 • Special knit items such as lace.

 • Some electric blankets are not machine-washable. Therefore, 
when washing a “machine-washable electric blanket”, observe its 
instruction manual.
 • Use the washing net when you wash the electric blanket.

 • Be sure to use synthetic detergent and 
dissolve it well in washing water in advance.
 • If a blanket resurfaces while the washing is in 
operation, push it under the water.
 • When you move the laundry into the spin 
dryer basket, squeeze lightly water out of 
it and put it in the basket in the manner as 
shown in the right illustration.

 • Prior to washing, be sure to use the kind of detergent specified by 
the symbol attached to clothes to be washed and dissolve it well in 
water. It is recommendable to use lukewarm water at about 30˚C for 
washing wool garments and knit wear.
 • Turn the laundry inside out and place it in commercially available 
washing net, so that soapy water can immerse into it well.
 • For heavily stained laundry, it is recommendable to soak it in soapy 
water beforehand (about 5 min.) for better washing results.

ไมควรซักผาและวัสดุเหลาน้ีดวยเคร่ืองซักผา
 • ผาท่ีมีฉลากเขียนวาสําหรับซักแหงเทาน้ัน แตไมรวมถึงฉลาก “สําหรับซักมือ”
 • ผาขนสัตว เชน ขนแกะ ขนกระตาย และขนแพะ
 • สิ่งทอพิเศษ เชน ลูกไม ด้ิน

 • ผาหมไฟฟาบางชนิดไมสามารถซักดวยเคร่ืองซักผาได ดังนั้นกอนซัก “ผาหม
ไฟฟาท่ีสามารถซักดวยเคร่ืองซักผา” ได ควรอานคูมือใหละเอียด
 • ใชตาขายซักผาเมื่อซักผาหมไฟฟา

 • ควรใชผงซักฟอกสังเคราะหและละลายผงซักฟอกในน้ําให
หมดกอนทําการซัก
 • ถาผาหมกลับหนาในขณะทําการซัก ใหกดผาลงไปใตนํ้า
 • เมื่อทานนําผาหมมาใสในถังปนแหง ใหไลนํ้าออกเล็กนอย 
และวางลงในถังปนแหงตามรูปดานขวามือ

 • ควรใชชนิดของผงซักฟอกตามท่ีระบุไวในฉลากของผาและละลายผงซักฟอกใน
นํ้าใหหมด ควรใชนํ้าอุนประมาณ 30˚C ในการซักผาขนสัตวและผาถัก
 • กลับดานในของผาออกและใชตาขายสําหรับซักผาบอบบาง
 • สําหรับผาท่ีสกปรกควรแชไวกอนเปนเวลา 5 นาที เพื่อผลการซักท่ีดี

Water level

ระดับน้ํา
2 3

Amount of laundry

ปริมาณผา

1.5 kg or less

1.5 กก. หรือนอยกวา

2.0 kg

2.0 กก.

Wash 

current

รูปแบบ

การซัก

Wash

เวลาซัก

Preliminary 

spinning

เวลาการปนแหง

ขั้นแรก

Extra rinsing

การลางแบบ

ไมถายเทนํ้า

Spinning

การปนแหง

Soft
นุมนวล

2 min.
2 นาที

30 sec. or less
30 วินาทีหรือนอยกวา

2 min.
2 นาที

30 sec. or less
30 วินาทีหรือนอยกวา

Amount of laundry

ปริมาณผา

Water level

ระดับน้ํา

Wash current

รูปแบบการซัก

Recommendable washing course

วิธีการซัก

Washing

เวลาซัก

Spin time

เวลาปน

Pool rinse

ลางแบบไมถายเทนํ้า

Spin

ปนแหง

Extra rinse

ลางแบบถายเทนํ้า

Spin

ปนแหง

2.8 kg or less
2.8 กก. หรือนอยกวา Max

Normal
ธรรมดา

5 min.
5 นาที

1 min.
1 นาที

2 min.
2 นาที

1 min.
1 นาที

2 min.
2 นาที

3 min.
3 นาที

Precaution

Precaution

Request

Helpful hints for effective washing

ขอควรระวัง

ขอควรระวัง

ขอควรปฏิบัติ

ขอแนะนําเพ่ือการซักผาที่มีประสิทธิภาพ

Spin dryer basket
ถังปนซักแหง

Blanket
ผาหม

 ■ Recommendable washing cycles

 ■ เวลาในการซัก
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Hints for Effective Washing
ขอแนะนําเพ่ือการซักที่มีประสิทธิภาพ

Observe the “Instructions” given on the tag attached to the 
clothes.
ควรดูคําแนะนําที่แผนปายที่ติดมากับเส้ือผาดวย

When you are worried about the tangling of a wool garment, 
turn it inside out before washing.
เพ่ือปองกันความเสียหายของผาขนสัตว ควรกลับดานในออกขางนอก
กอนที่จะซัก

Put a bulky laundry, such as sheets or jeans, first into the 
washing tub.
ใสผาช้ินใหญๆ เชน ผาปูที่นอน หรือผายีนต ไวดานลางสุด

 • This aims at moving the entire laundry more easily inside the washing 

tub while the washing is in progress.

 • ผาจะหมุนไดงายในขณะทําการซัก

If clothes you wish to wash are extremely soiled, they may be 
dipped in soapy water in advance.
ถาผามีรอยสกปรกมากเปนพิเศษ ควรนําไปแชในนํ้าผงซักฟอกกอน
ทําการซัก

Put those laundry items that are likely to easily damaged into a 
commercially available washing net before washing.
ควรนําเอาผาเน้ือออนตางๆ ใสลงในถุงตาขายกอนทําการซัก เพ่ือถนอม
เนื้อผา

Be sure to remove sharp edged objects and foreign materials 
(hair pin, coin, etc.) from the pockets of laundry before 
washing.
ควรนําเอาเศษสตางคและวัตถุมีคมอ่ืนๆ เชน เข็มกลัดตางๆ ออกจาก
กระเปาเส้ือและกระเปากางเกงกอนซัก

 • This is to avoid damaging the 

washing tub and clothes, 

or obstructing the drain pipe.

 • เพื่อหลีกเลี่ยงความเสียหายกับถังซัก

และผาหรืออาจไปอุดตันทอระบายน้ําท้ิงได

Secure strings and close fasteners.
กอนทําการซักควรเก็บเส้ือผาที่มีลักษณะเปนเสนยาว เชน เนคไท 
ผากันเปอน ใหเรียบรอยเสียกอนดังรูป

 • This aims at 

preventing damage 

to the clothes and 

fasteners.

 • เพื่อปองกันการเสียหาย

ที่อาจเกิดข้ึนกับผา

Be sure to remove dirt or sand before washing.
ควรปดฝุนหรือทรายออกจากผากอนทําการซัก
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Cleaning the Machine
การทําความสะอาดเคร่ือง

Wipe dust and dirt away from the washer’s unit with a soft and clean cloth dampened with a small amount of water. 

When using a chemically treated cleaning cloth, observe its instructions.

ใชผาสะอาดชุบน้ําเล็กนอยเช็ดส่ิงสกปรกบนตัวถังและหนาปทมควบคุม

เม่ือใชผาที่มีสารเคมี โปรดอานคําแนะนํา

Lint Filter

ตัวกรองใยผา
 • You can remove lint easily from the filter net when it is wet.

 • ทานสามารถถอดใยผาออกจากท่ีกรองโดยงายเม่ือเปยก

 ■ Remove lints.
1. Turn the net inside out and remove only waste threads in it.
2. Put the net back.

 ■ การทําความสะอาดนําเศษใยผาออก
1. กลับตาขายใหดานในออกมาดานนอกและทําความสะอาด นําเอาเศษใยผาและ

สิ่งสกปรกออก
2. ใสกลับเขาท่ีเดิมดังนี้

 ■ How to remove lint filter.
1. Push the knob, and pull it toward you lightly to removed lint filter.
2. Set it to its original place. In the same way as it is removed, push 

the knob, and insert the lower shaft into the hole. Next align the 
upper shaft, and push it in.

 ■ วิธีการถอดประกอบตัวกรองใยผา
1. กดตัวล็อค และออกแรงดึง ตามลูกศรปดโครงและดึงมันเขาหาตัวเบาๆ
2. สวมมันกลับเขาท่ีเดิม ในวิธีเดียวกันโดยกดตัวล็อคและสวมแกนดานลางเขากับรู 

ตอไปใหกดขาล็อคดานบนเขากับรูดานบน

Net
ตาขาย

Turn the net inside out.
กลับตาขายใหดานในออกมาดานนอก

Upper shaft
แกนล็อคดานบน

Lint filter
ตัวกรองใยผา

Lower shaft
แกนล็อคดานลาง

Frame
โครง

Knob
ปุมกด

Overflow Filter

ตัวกรองนํ้าลน

Overflow filter ตัวกรองนํ้าลน

1 Pull the overflow filter forward as show in the figure to remove it, 
Remove waste threads.
กดและดึงคลิบล็อค เพื่อถอดตัวกรองน้ําลนออกจากถังซักและทําความสะอาด
ถังซักตางๆ รวมท้ังทําความสะอาดทอดวย
 • Use a toothbrush, etc. to clean inner hose.

 • อาจใชแปรงสีฟนชวยทําความสะอาดภายในทอ
ดวยก็ได

2 Replace the overflow filter.
สวมประกอบช้ินสวนกลับเขาท่ีเดิม

Drain Filter

ตัวกรองนํ้าทิ้ง

Drain filter ตัวกรองนํ้าลน

1 Remove the overflow filter.
ถอดตัวกรองน้ําลนออก

2 Remove the screw.
ถอดสกรูออก

3 Pull the knob to remove the 
drain filter. Then, remove lint.
ดึงตัวล็อคข้ึนตามทิศทางของลูกศร
เพื่อถอดตัวกรองน้ําท้ิงและใยผา

4 Set the WASH MODE/DRAIN 
to DRAIN.
Remove lint on the drain valve, 
and remove sand and dirt from 
the drain hole.
ปรับเลือกวิธีการซักไวที่ตําแหนง 
“Drain” เพื่อทําความสะอาด
ขจัดเศษดายและทรายท่ีตกคาง
อยูในบริเวณวาลวและชอง
ระบายน้ําท้ิง
 • Scrub with a tooth brush, 
and wash away.
ใชแปรงสีฟนและน้ําลาง
ทําความสะอาดบริเวณที่สกปรก

5 Replace the drain filter.
 • Insert it from the pulsator side.

สวมตัวกรองน้ําท้ิงและตัวกรองน้ําลนเขาท่ีเดิม
 • สวมตัวกรองน้ําท้ิงและตัวกรองน้ําลนจากดานท่ีติดกับแกนซักกอน

Knob 
ขาล็อค

Inner hose 
ทอดานใน

Knob
ปุมกด

Drain valve
วาลวระบายน้ํา

Drain hose
ทอนํ้าท้ิง

Pulsator
แกนซัก

Screw
สกรู
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Installation
การติดต้ัง

Nano Titanium Filter Cleaning
ขั้นตอนการทําความสะอาดตัวกรอง Nano Titanium

 ● When Nano Filter Net is dirty. Please cleaning follow same below.
 ● เม่ือเห็นวา Nono Filter Net สกปรก กรุณาทําความสะอาดตามข้ันตอนตอไปน้ี

Open the spin dryer lid.
เปดฝาถังปนแหง1

Take off the Filter Net from the Nano Filter Frame.
ถอดตัวกรองออกจากกรอบตัวกรอง Nano3

Restore the Filter Net with the Nano Filter Frame.
ประกอบตัวกรองเขากับกรอบตัวกรอง Nano5

Replace the Filter Frame to original position.
ประกอบกรอบตัวกรองเขาที่เดิม7

Take off the Nano Filter Frame from the Window.
ถอดกรอบตัวกรอง Nano ออกจากชองดูดอากาศ2

Clean the Filter Net with water or a soft brush.
ทําความสะอาดโดยใชนํ้าหรือแปรงขนออนลางทําความสะอาดเบาๆ4

Exposure Nano Titanium Filter to the sun.
นําตัวกรอง Nano Titanium ไปผึ่งแดดใหแหง6

Close the spin dryer lid.
ปดฝาถังปนแหง8

Window
ชองดูดอากาศ

Nano Filter Frame
กรอบตัวกรอง Nano

Nano Filter Frame
กรอบตัวกรอง NanoFilter Net

ตัวกรอง

Nano Filter Frame
กรอบตัวกรอง Nano

Filter Net
ตัวกรอง

When using the washer for the first time, you may find water remaining in the 

drain hose. It was used for the factory performance test. It does not imply any 

malfunction.

Dust may also settle on the unit when you unpack your washer.

However, this results from the storage of washer at warehouses.

เม่ือทานใชเครื่องซักผาในครั้งแรก อาจพบน้ําไหลออกมาทางทอระบายน้ํา นํ้านี้จะเปน
นํ้าที่ทางโรงงานใชในการตรวจสอบเคร่ืองซักผา ไมไดเกิดจากการทํางานผิดพลาดของ
เครื่องซักผาแตอยางใด
เม่ือทานแกะกลองเคร่ืองซักผาครั้งแรก อาจพบฝุนที่ตัวเคร่ือง ทั้งนี้เปนผลจากการเก็บ
รักษาในคลังสินคา

Installing the washer

การติดต้ังเครื่องซักผา

Installing the Earth Lead

การติดต้ังสายดิน

Place the washer on a dry, well-ventilated, level floor.
Precaution

 • Avoid a place where the washer can be exposed to direct sunlight. Otherwise, the components of washer may be deformed or discolored.

 • If the place use power socket 2 hole. Please use 3 hole adaptor connect with the plug before 

operate the washing machine.

 • ถาสถานที่ที่ติดต้ังเครื่องใชเตารับแบบ 2 รู ใหนําหัวปล๊ักพวงแบบ 3 รู (Adaptor) มาพวงตอกับ
ปล๊ักกอนการใชงาน

Earth lead must be properly connected (same as the picture)
ตองทําการติดต้ังสายดินที่ติดมากับเคร่ืองกอนทําการใชงาน (ตามรูปภาพ)

No need to install attached earth system
ไมตองทําการติดต้ังสายดินที่ติดมากับเคร่ือง

Never connect the earth lead to the following items:
 • Gas pipe, Telephone line, Lighting rod and Water pipe
Especially, avoid connecting it to the water pipes because vinyl chloride pipes comprise 
a part of them oftentimes.

ไมควรตอสายดินเขากับวัตถุเหลาน้ี
 • ทอแกส, สายโทรศัพท, สายลอฟาและทอประปา
ควรหลีกเลี่ยงการตอสายดินเขากับทอประปา เพราะทอประปามักจะประกอบดวยทอไวนิลคลอไรด

วางเคร่ืองในท่ีแหง มีอากาศถายเทไดสะดวก และไมลาดเอียง
ขอควรระวัง

 • ไมควรวางเคร่ืองในท่ีที่แสงแดดสองถึง เพราะชิ้นสวนอาจบิดงอและสีจางได

WARNING
คําเตือน

 • Be sure to make a proper connection of the earth lead for the washer.
Otherwise, you may get an electric shock if the unit malfunctions or electricity leaks.
For the earthing procedures, please get in touch with our authorized dealers or electrical service shop to seek advice from them.

 • ตองติดต้ังสายดินไวเสมอ
มิฉะนั้น ทานอาจถูกไฟฟาดูดเม่ือมีการทํางานผิดพลาดหรือไฟฟาร่ัว
สําหรับข้ันตอนการติดต้ัง ควรไดรับคําแนะนําจากทางตัวแทนจําหนายหรือรานบริการ

2-Pin Plug system (With out earth lead)
บานที่มีเตารับแบบ 2 รู (ไมมีระบบสายดินภายใน)

3-Pin Plug system (With earth lead)
บานที่มีเตารับแบบ 3 รู (มีระบบสายดินภายใน)

Warning
คําเตือน

Earth lead
สายดิน

Attached earth system for installation
การติดต้ังสายดินที่ติดมากับเคร่ือง

Earth
สายดิน

3 hole
3 รู

2 pin
2 ขา

Adaptor
หัวปล๊ักพวงแบบ 3 รู

Adaptor
หัวปล๊ักพวงแบบ 3 รู
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About the water drain hose

เกี่ยวกับทอระบายน้ําทิ้ง

 ■ When the hose is too long

 ■ เม่ือทอน้ําทิ้งยาวเกินไป
If the hose is too long, use a knife, etc. to cut it at its straight section.
ถาทอนํ้าท้ิงยาวเกินไป ใหตัดออกดวยมีดโดยจะมีรอยทําไวที่บริเวณรอยตอดังรูป 
ใหตัดตรงจุดน้ัน

Straight section
รอยตอ
Cut it from the groove 
at the tip.
หั่นมีดลงตรงปลาย

 ■ When the water drain hose raises in the halfway
Put the washer on a base so that drain water flows smoothly.

 ■ เม่ือทอระบายน้ําทิ้งวางต่ํากวารางระบายนํ้า
ใหนําฐานมารองเคร่ืองซักผาใหสูงขึ้น จะทําใหการระบายน้ําเปนไปไดสะดวก

 ■ When extending the drain hose

 ■ เม่ือทําการตอทอระบายน้ําทิ้ง
The length of the extended hose should be within 2 meters.
It is advisable for you to buy the optionally available water drain hose for 
this purpose.
ไมควรใหทอที่นํามาตอยาวเกินกวา 2 เมตร

Within 2 meters.
ไมเกิน 2 เมตร

 ■ When the hook comes into contact with the water drain 
outlet, and the water drain hose cannot be inserted into 
the water drain outlet

Press the drain hose’s hook by 
your hand and pull out it, 
as illustrated in the right illustration.

 ■ เม่ือขอเก่ียวทอเปนอุปสรรค
ในการตอทอระบาย
นํ้าทิ้งเขากับทออ่ืน

ใชมือบีบทอใหแบนแลวดึงขอเกี่ยว
ออกมาดังรูป

Trouble
ปญหา

Check point
จุดตรวจสอบ

Trouble
ปญหา

Check point
จุดตรวจสอบ

Washer does not 
function at all.
เครื่องซักผาไมทํางาน

 • Is the fuse is blown or circuit breaker switched off?

 • Is poor connection between the power supply plug 

and outlet made?

 • Is any water remaining in pulsator frozen?  6

 • ฟวสขาดหรือสวิตชตัดไฟของบานตัดวงจรหรือไม?

 • เสียบปล๊ักไมแนนหรือไม?

 • มีนํ้าแข็งคางอยูในแกนซักหรือไม?  6

Incomplete spinning
การปนแหงไมสมบูรณ

 • Is laundry spread evenly inside the spin dryer 

basket?

 • Is the drain port is closed with laundry falling out of 

the tub or basket?

 • Are there bubbles all around the spin dryer basket?

 • Is the water drain hose raised in the halfway? Is the 

hose extended for more than 2 meters?

 • วางผาสม่ําเสมอดีหรือไม?

 • มีผาหลนลงไปปดทางระบายน้ําออกของถังชั้นนอกหรือไม?

 • มีฟองเกาะอยูรอบๆ ถังปนแหงหรือไม?

 • ปลายทอระบายน้ําวางตํ่าเกินไป หรือทอยาวเกิน 2 เมตร

หรือไม?

Laundry will not move 
smoothly.
ผาหมุนไมสะดวก

 • Is excessive amount of laundry put in the washing 

tub?

 • ใสผามากเกินไปหรือไม?

Washing water leaks 
from the hose.
มีนํ้าไหลออกมาจากทอ
ระบายน้ําท้ิงขณะซัก

 • Is the drain valve or drain outlet clogged with lint, 

dirt, or mud?  16

 • อาจมีเศษผา เศษดิน หรือโคลนไปอุดตันที่บริเวณวาลว

ระบายน้ําท้ิงหรือไม?  16

The spin dryer basket 
will not function.
ถังปนแหงไมหมุน

 • Is the spin dryer lid closed completely?

 • Are there any clothes (socks, etc.) that fell out of the 

spin dryer basket and clung to the axis?  13

 • ปดฝาปดถังปนแหงหรือไม?

 • มีผาตกลงไปขัดอยูระหวางถังปนแหงกับถังชั้นนอก

หรือไม?  13

Incomplete draining
การระบายน้ําท้ิงไม
สมบูรณ

 • Is the drain filter or overflow filter clogged with 

lint?  16

 • Is the drain hose crushed or damaged?

 • มีเศษผาไปอุดตันที่ตัวกรองน้ําท้ิงหรือตัวกรองน้ําลน

หรือไม?  16

 • ทอนํ้าท้ิงแตกเสียหายหรือไม?

Installation (continued from the previous page)

การติดต้ัง (ตอจากหนาที่แลว)

Before Calling for Service
กอนเรียกชางบริการ

Hook
ขอเกี่ยว

If any abnormality is found, check the following before asking for service:

ถามีส่ิงผิดปกติเกิดขึ้น ใหตรวจสอบตามวิธีขางลางกอนเรียกชางบริการ
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After-Sales Service and Warranty (Be sure to read through this Chapter.)

การบริการหลังการขายและการรับประกันคุณภาพ (กรุณาอานใหจบ)

For inquiries and advice for repair:

คําถามและขอแนะนําสําหรับการซอมแซม

During the warranty period:
อยูในชวงรับประกัน

When warranty expires:
เม่ือการประกันหมดอายุ

Required information for after-sales services, check and repairs
ขอมูลที่ใชในการบริการหลังการขาย

When you ask for service

เม่ือทานรองขอบริการหลังการขาย
In-field service

ขอบเขตการบริการ

For any question or advice on repair about your washer, please get in touch with the dealer from whom you purchased it or one of “our customer 
support centers” as described in the separate copy.

สําหรับคําถามหรือขอแนะนําเพ่ือการซอมแซมเคร่ือง กรุณาติดตอตัวแทนจําหนายที่ทานซื้อมา หรือติดตอศูนยบริการ

Refer to the “Before Calling for Service” for troubleshooting any trouble. If 
you think that the trouble still cannot be cured, stop using the washer, pull 
out the power plug from the power outlet, and contact the distributor from 
whom you bought it for checks and repairs.

Please show your warranty to a qualified service dealer when the dealer 
repairs your washer. Then, the dealer makes any needed repair according to 
the terms and conditions as stipulated in the warranty.

If you washer can become available for normal operation after it is repaired, 
the repair service will be available upon request.

Product’s name

ผลิตภัณฑ
Electric Washing Machine

เครื่องซักผาไฟฟา
Your Address

ที่อยู

Please describe any easy-to see building, signs, etc. in your 

neighborhood as well

กรุณาอธิบายถึงอาคารใกลเคียงหรือเครื่องหมายท่ีสังเกตไดงาย

Model Type

ช่ือรุน
PS-120LJ TH

Your Name

ช่ือ

Date of Purchase

วันที่ซื้อ
Your Telephone No.

หมายเลขโทรศัพท

Trouble & Problem

ปญหา
Please specify it in detail as much as possible.

กรุณาระบุสาเหตุที่ถูกตองและแนนอนถาเปนไปได

Request date for service

วันที่รองขอการบริการหลัง
การขาย

Please check your washer for possible malfunction when it is used for an extended period of time!

กรุณาตรวจสอบเคร่ืองซักผาสําหรับความผิดปกติที่เกิดขึ้นในการใชงานเปนระยะเวลานาน

Check to see 

if any of the 

following 

conditions 

or other 

abnormalities 

exist:

ตรวจสอบวาส่ิง
เหลานี้มีขอใดเกิด
ความผิดปกติ

 • The spin dryer basket is difficult to stop.

 • There are water leaks (hose, washing tub, joint, etc.)

 • There is smell of burning or strange noise and vibration when the 

washer is in operation.

 • If you touch the washer, you receive an electric shock.

 • The washer rattles or is installed on an inclined surface.

 • When you turn on the switch, the washer sometimes does not 

operate.

 • Timer sometimes stops functioning halfway.

 • The power cord or plug is heated excessively.

 • Other failure and malfunction are found in the washer.

 • ถังปนแหงหยุดหมุนยาก

 • มีนํ้าร่ัว (ทอ, ถังซัก, ขอตอ, อื่นๆ)

 • มีกล่ินไหมหรือเสียงผิดปกติ หรือส่ันมากเม่ือใชงาน

 • เมื่อแตะเคร่ืองซักผาแลวรูสึกวาถูกไฟฟาดูด

 • เครื่องซักผาติดต้ังบนพื้นเอียง

 • เมื่อเปดสวิตช เครื่องซักผาไมทํางานเปนบางคร้ัง

 • ตัวตั้งเวลาหยุดกลางคันเปนบางคร้ัง

 • สายไฟและปล๊ักถูกทําใหรอนอยางตอเนื่อง

 • เกิดความผิดปกติอื่นๆ กับเคร่ืองซักผา

Stop using 

the washer 

in the 

aforemen-

tioned 

cases

หยุดใช
เครื่อง
ซักผา ถามี
กรณีขางตน
เกิดขึ้น

If any of the above- 

mentioned conditions or 

abnormalities exist, be sure 

to immediately switch off the 

power switch to prevent an 

accident and damage, and 

ask the dealer to inspect 

and repair the washer.

ถาเครื่องมีความผิดปกติ ตอง
ปดสวิตชทันที เพื่อปองกันการ
เกิดอุบัติเหตุและความเสียหาย 
และรองขอตัวแทนจําหนายเพื่อ
การตรวจสอบและซอมแซม

ดูที่หัวขอ “กอนเรียกชางบริการ” เพื่อแกปญหา ถาไมสามารถแกปญหาได ใหหยุดใช
เครื่องซักผา ถอดปล๊ักออกจากเตาเสียบและติดตอตัวแทนจําหนายท่ีทานซื้อมา เพื่อการ
ตรวจสอบและซอมแซม

กรุณาแสดงบัตรรับประกันตอศูนยบริการ เมื่อทําการซอมแซมเคร่ืองซักผาของทาน

ถาเครื่องซักผาของทานสามารถใชงานไดตามปกติหลังจากการซอมแลว การใหบริการ
ซอมแซมยังคงมีไดตามความตองการ
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Specifications
รายละเอียดทางเทคนิค

Product

ผลิตภัณฑ

Electric Washing Machine 

(Hitachi’s Twin-Tub Washer)

เคร่ืองซักผาไฟฟา 
(เคร่ืองซักผาฮิตาชิระบบ 2 ถัง)

Standard 

Amount of 

Washing 

Water

ปริมาณนํ้า
มาตรฐาน

Max 74 l

สูงสุด 74 ลิตร Weight

นํ้าหนัก
Approx. 34.5 kg

ประมาณ 34.5 กก.(3) 70 l

(3) 70 ลิตร

Power Source

แหลงจายไฟ
220V 50Hz

(2) 55 l

(2) 55 ลิตร

Rated Time

เวลาพิกัด

Washing: 30 min

ซัก: 30 นาที
Max. 35 min. (with soak)

สูงสุด 35 นาที (รวมการแชผา)
Washing System

ระบบการซัก
Whirl Water Current

ระบบน้ําวน
(1) 40 l

(1) 40 ลิตร

Standard Amount of Laundry 

to Wash

ปริมาณผาในการซัก

12.0 kg

12.0 กก.
Outer 

Dimension

ขนาดภายนอก

922 (W) x 509 (D) x 

1,000 (H) mm 

Include drain hose and 

stand base

922 (กวาง) x 509 (ลึก) x 
1,000 (สูง) มม.

รวมทอนํ้าท้ิงและฐานกันหนู

Spinning: 14 min.

ปนแหง 14 นาที

Power 

Consumption

กําลังไฟฟา

Washing Cycle: See on name plate

การซัก: ดูรายละเอียดท่ี name plate
Standard Amount of Laundry 

to Spin-dry

ปริมาณผาในการปนแหง

9.0 kg

9.0 กก. Spinning Cycle: See on name plate

การปนแหง: ดูรายละเอียดท่ี name plate

Customer’s Note:

Please write down the necessary

information on your washer for 

future reference.

This note is helpful for you to ask 

a dealer for service in the future.

หมายเหตุ

กรุณาบันทึกขอมูลท่ีจําเปนลงบนเคร่ือง

ซักผา เพื่อความสะดวกในการติดตอ

ศูนยบริการ

Sales & Service / ฝายขายและศูนยบริการ
Hitachi Sales (Thailand), Ltd. 333, 333/1-8 Moo 13 Bangna-Trad Road (km 7) Bangkaew, Bangplee, Samutprakarn 10540
Tel : 02-335-5455 Fax : 02-316-1128, 02-316-1129, 02-316-1130
บริษัท ฮิตาชิเซลส (ประเทศไทย) จํากัด 333, 333/1-8 หมู 13 ถนนบางนา-ตราด กม. 7 ตําบลบางแกว อําเภอบางพลี จังหวัดสมุทรปราการ 10540
โทรศัพท : 02-335-5455 โทรสาร : 02-316-1128, 02-316-1129, 02-316-1130
Factory / โรงงาน
Hitachi Consumer Products (Thailand), Ltd. 610/1 Moo 9 Tambol Nongki, Amphur Kabinburi, Prachinburi, THAILAND 25110 Tel : 0-3728-4000 (19 lines) Fax : 0-3728-4161
บริษัท ฮิตาชิ คอนซูมเมอร โปรดักส (ประเทศไทย) จํากัด 610/1 หมู 9 ตําบลหนองก่ี อําเภอกบินทรบุรี จังหวัดปราจีนบุรี 25110 โทรศัพท : 0-3728-4000 (19 คูสาย) โทรสาร : 0-3728-4161

Place of Purchase:

ผูแทนจําหนาย

Phone No.

หมายเลขโทรศัพท

Date of Purchase:

วันที่ซื้อ


